
G R E S  P O R C E L L A N ATO  I N  M A S S A . 

Full body porcelain tiles. Grès cérame pleine masse. Vollmasse-Feinsteinzeug. 
Porcelánico compacto todo masa. Окрашенный керамогранит. 整体陶瓷地砖.
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Essenziale, rigorosa, algida e discreta, Ininity
raccoglie la forza della pietra arenaria

e la porta negli ambienti contemporanei.
La sua è una gamma completa che predilige i toni

freddi e che veste gli spazi arricchendoli di personalità, 
riuscendo a dialogare con materiali e stili diversi di arredo.

Il progetto include anche il 60x60 R11 per esterni
che permette di realizzare spazi outdoor

in continuità cromatica con gli interni.

Clean, stark lines, with a cool, understated mood, Ininity embodies
the strength of sandstone designed for contemporary settings.

Ofering a complete range in tendentially cool tones, the line lends
personality to any space, itting in perfectly with an

assortment of materials and furnishing styles.
The project also includes the R11-rated 60x60 tiles

designed for exteriors that allow users to create outdoor areas
which feature the same colours shades as indoors.

Nüchtern, streng, eiskalt und diskret umschließt Ininity
die Kraft des Sandsteins und bringt sie in die modernen Räume.

Angeboten wird Ininity in einer umfassenden Palette,
die die kalten Töne bevorzugt und die Räume durch Bereicherung an 

Persönlichkeit kleidet, wodurch es ihr gelingt, mit Materialien
und verschiedenen Einrichtungsstilen in den Dialog zu treten.

Der Entwurf umfasst auch das Format 60x60 R11
für Außenbereiche, das es ermöglicht, Außenbereiche

in der gleichen Farbe wie die Innenräume zu gestalten.

Строгая, лаконичная, сдержанная и неброская коллекция Ininity
воссоздает силу песчаника и привносит ее в современные интерьеры.

Ее полный ассортимент отдает предпочтение холодным тонам при 
оформлении пространств, наделяя их индивидуальностью, налаживая 

диалог с разными материалами и стилями меблировки.
В проект входит также формат 60x60 с отделкой R11

для наружной укладки, который позволяет отделывать внешние 
пространства с использованием таких же цветов, как и для интерьеров.

Essentielle, rigoureuse, fraîche et discrète, Ininity recueille
la force du grès et la transpose dans les espaces contemporains.

Cette gamme complète privilégie les tons froids et revêt les espaces
en les enrichissant de personnalité, parvenant à dialoguer avec diférents 

matériaux et styles de décoration.
Le projet comprend également le format 60x60 R11

pour l’extérieur qui permet de réaliser des espaces outdoor
assurant la continuité chromatique avec l’intérieur.

Esencial, rigurosa, álgida y discreta, Ininity recoge la fuerza
de la piedra arenisca y la presenta en los ambientes contemporáneos.

Se trata de una gama completa, que ofrece de preferencia
tonos fríos y que reviste espacios enriqueciéndolos con personalidad

al dialogar con variados materiales y estilos de mobiliario.
El proyecto incluye asimismo el 60 x 60 R11 para exteriores,

que permite combinar espacios al aire libre en
continuidad cromática con los respectivos interiores.

基本、严谨、冷色和含蓄， Infinity 吸收了砂岩的力量并将其纳入当代的环境中。
这是完整的系列，偏向冷色调、穿透空间富含个性，实现与不同材料、风格的完美对话。

该项目还包括外部的60x60 R11，能够创建与室内色彩连续的室外空间。
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White  
60x120 _ 24”x48” 
Nat. Ret. 
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White 60x120 _ 24”x48” Nat. Ret.

Grey 60x60 _ 24”x24”  Nat. Ret.  R11

La Fabbrica SpA 
è in grado di fornire, 

chiavi in mano tramite i 
suoi partner distributori, 

l’installazione di una 
parete ventilata ad alta 
tecnologia produttiva, 

unica nel suo genere, 
a fuga “zero nominale”. 

(fuga reale 0.7 mm., Brevetto n. TO2006A000548 ) 

PARETI 
VENTILATE 

VENTILATED WALLS

Through its distributors, La Fabbrica SpA ofers 
customers a turnkey solution for the installation of a 

unique ‘seamless’ curtain wall, manufactured using 
advanced technology 

(0.7 mm joint system covered by patent number 
TO2006A000548).

La Fabbrica SpA est en mesure d’installer, clés en main, 
par l’intermédiaire de ses partenaires distributeurs, 

une paroi ventilée à haute technologie de production, 
unique en son genre, avec un joint « zéro nominal » 

(joint réel 0,7 mm, Brevet n° TO2006A000548). 

Die Firma La Fabbrica SpA ist in der Lage die Montage 
einer hinterlüfteten Fassade mit modernster sowie 

einzigartiger Produktionstechnologie und Fuge 
“theoretisch Null” (reelle Fuge 0,7 mm, Patent 
Nr. TO2006A000548) schlüsselfertig über ihre 

Vertriebspartner zu liefern. 

La Fabbrica SpA está en condiciones de realizar 
con entrega llave en mano a través de sus propios 

colaboradores distribuidores, la instalación de una 
pared ventilada de alta tecnología productiva, única 

en su género, con junta “cero nominal” 
(junta real 0,7 mm, patente n.º TO2006A000548).

Через своих партнеров и дистрибьюторов La 
Fabbrica SpA может осуществлять установку “под 

ключ” уникального в своем роде вентилируемого 
фасада, в котором использованы высокие 

производственные технологии, с “нулевым 
номинальным” швом (фактический размер шва - 

0,7 мм, патент № TO2006A000548)

La Fabbrica SpA 股份公司能通过其合作伙伴提供高科技
通风墙，同类独创，“基本零”厚度

（实际厚度 0,7 мм，专利号码 TO2006A000548 ) 。
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Grey  
60x120 _ 24”x48” 
Nat. Ret. 
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Nat. Ret. R11
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Grey 60x120 _ 24”x48” Nat. Ret. - OUTDOOR Grey 60x60 _ 24”x24” Nat. Ret. R11

1 2 1 3



Grey 60x120 _ 24”x48” Nat. Ret. - Grey 60x60 _ 24”x24” Nat. Ret. - Grey 30x60 _ 12”x24”  Nat. Ret.  

1 4 1 5



BLACK

30x60 _ 12”x24”
Nat. Ret. 

Mosaico 
30x30 _ 12”x12”
Nat. Ret.  

60x60 _ 24”x24” 
Nat. Ret.  

lavabo/washbasin 

AVA Extraordinary Size 
Marmi Statuario Splendente

320x160 _ 126”x63”
Lap. Ret.
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30x60 _ 12”x24”
Nat. Ret. 

60x60 _ 24”x24” 
Nat. Ret.  

AVA Extraordinary Size 
Marmi Statuario Splendente

320x160 _ 126”x63”
Lap. Ret.
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60x120_24”x48” / 60x60_24”x24” / 30x60_12”x24” 60x120_24”x48” / 60x60_24”x24” / 30x60_12”x24”

 Naturale e rettiicato. Natural and rectiied. Naturel et rectiié. Natur Oberläche und kalibriert. Natural y rectiicado. Натуральный ректифицированный. 天然改制 .  Naturale e rettiicato. Natural and rectiied. Naturel et rectiié. Natur Oberläche und kalibriert. Natural y rectiicado. Натуральный ректифицированный. 天然改制 .

G R E S  P O R C E L L A N AT O  I N  M A S S A . 
Full body porcelain tiles. Grès cérame pleine masse. Vollmasse-Feinsteinzeug. 
Porcelánico compacto todo masa. Окрашенный керамогранит. 整体陶瓷地砖.

G R E S  P O R C E L L A N AT O  I N  M A S S A . 
Full body porcelain tiles. Grès cérame pleine masse. Vollmasse-Feinsteinzeug. 
Porcelánico compacto todo masa. Окрашенный керамогранит. 整体陶瓷地砖.

Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. Espesor. Толщина. 层. 10 mm Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. Espesor. Толщина. 层. 10 mm

ModerateV 2

Shade 
Spectrum V2

DCOF > 0,42

ANSI A
137.1: 2012

WET DYNAMIC
COEFFICIENT 
OF FRICTION

SCIVOLOSITÀ
SLIPPERY GRADE

OUTDOOR
60x60

R11
A+B+C

ModerateV 2

Shade 
Spectrum V2

DCOF > 0,42

ANSI A
137.1: 2012

WET DYNAMIC
COEFFICIENT 
OF FRICTION

SCIVOLOSITÀ
SLIPPERY GRADE

OUTDOOR
60x60

R11
A+B+C

118011 White  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  

118016 White  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  R11

118012 Grey  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  

118017 Grey  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  R11

B170 B170

118001 White  
60x120 . 24”x48” Nat. Ret.  

118002 Grey  
60x120 . 24”x48” Nat. Ret.  

B240 B240

B190 B190

118021 White  
30x60 . 12”x24”  Nat. Ret.  

118022 Grey  
30x60 . 12”x24”  Nat. Ret.  

B120 B120

118051 Mosaico White 
(Tessere 5x5) 30x30 . 12”x12”  Nat. Ret.

118052 Mosaico Grey 
(Tessere 5x5) 30x30 . 12”x12”  Nat. Ret.

B275 B275
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 Naturale e rettiicato. Natural and rectiied. Naturel et rectiié. Natur Oberläche und kalibriert. Natural y rectiicado. Натуральный ректифицированный. 天然改制 .

G R E S  P O R C E L L A N AT O  I N  M A S S A . 
Full body porcelain tiles. Grès cérame pleine masse. Vollmasse-Feinsteinzeug. 
Porcelánico compacto todo masa. Окрашенный керамогранит. 整体陶瓷地砖.

Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. Espesor. Толщина. 层. 10 mm

BATTISCOPA 
7x60 . 3”x24”
Nat. Ret.  

PEZZI SPECIALI. Trims. Pièces speciales. Formstücke. Piezas especiales. Специалрные элементы. 特殊块.

118061 White
118062 Grey
118063 Black

V134

V134

V134

** GRADINO COSTA RETTA 
33x120xh3,2 . 13”x48” xh1 1/4”  
Nat. Ret. 

** GRADINO COSTA RETTA 
33x60xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. Ret. 

V410

V377

** GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 
33x120xh3,2 . 13”x48” xh1 1/4”  
Nat. Ret. 

** GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 
33x60xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. Ret. 

V438

V392

** GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 
33x120xh3,2 . 13”x48” xh1 1/4”  
Nat. Ret. 

** GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 
33x60xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. Ret. 

V438

V392

A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna: 30gg. - Available upon request only. Delivery terms: 30 days. - Disponible seulement sur requête. Délais de livraison: 30 jours. - Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.
Disponible sólo bajo pedido. Plazo de entrega: 30 días. - Изготавливается только по специальной заявке. Срок поставки: 30 дней. - 仅按需供给。交付时间：30日

Per il gradino non si garantisce la stessa tonalità del fondo. - We cannot guarantee that the shade of the stair tile will be the same as the background tile. - Pour la marche, nous ne garantissons pas la même tonalité du fond. 
Für die Stufe wird nicht der gleiche Farbton des Untergrunds garantiert. - Para el peldaño no se garantiza el mismo tono del fondo. - Для ступени he гарантирована одинаковость тона с фоном. - 对于台阶不保证底色一致

**

Le cromie, le strutture e le graiche delle piastrelle riprodotte nelle immagini del catalogo potrebbero non corrispondere fedelmente al prodotto industriale.
The colours, structures, and patterns of the tiles illustrated in the catalogue might not correspond exactly to the actual product.
Les tonalités, les structures et les graphismes des carreaux reproduits sur les images du catalogue pourraient ne pas correspondre idèlement au produit industriel.
Es ist möglich, dass die im Katalog abgebildeten Fliesen in Bezug auf Farbton, Struktur und Graik vom Industrieerzeugnis abweichen. 
Описание оттенков цвета, структура и графическое изображение на плитках, которые напечатаны в каталоге могут не соответствовать действительному промышленному продукту.

60x120_24”x48” / 60x60_24”x24” / 30x60_12”x24”

 Naturale e rettiicato. Natural and rectiied. Naturel et rectiié. Natur Oberläche und kalibriert. Natural y rectiicado. Натуральный ректифицированный. 天然改制 .

G R E S  P O R C E L L A N AT O  I N  M A S S A . 
Full body porcelain tiles. Grès cérame pleine masse. Vollmasse-Feinsteinzeug. 
Porcelánico compacto todo masa. Окрашенный керамогранит. 整体陶瓷地砖.

Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. Espesor. Толщина. 层. 10 mm

ModerateV 2

Shade 
Spectrum V2

DCOF > 0,42

ANSI A
137.1: 2012

WET DYNAMIC
COEFFICIENT 
OF FRICTION

SCIVOLOSITÀ
SLIPPERY GRADE

OUTDOOR
60x60

R11
A+B+C

118013 Black  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  

118018 Black  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  R11

B170

118003 Black  
60x120 . 24”x48” Nat. Ret.  

B240

B190

118023 Black  
30x60 . 12”x24”  Nat. Ret.  

B120

118053 Mosaico Black 
(Tessere 5x5) 30x30 . 12”x12”  Nat. Ret.

B275

IN
F

IN
IT

Y BLACK

2 2 2 3



EUROPALLET 80x120 cm

DESCRIZIONE
Description
Description
Beschreibung

PZ. X SCAT.
Pieces x Box
Stk. x Krt.
Pcs / Bte

MQ. X SCAT.
Sqm x Box
Qm x Krt.
M2/ Bte

KG X SCAT.
Weight x Box
Gewicht x Krt. (kg)
Poids / Bte (kg)

SCAT. X PAL.
Boxes x Pal.
Krt. x Pal.
Bte / Pal.

MQ. X PAL.
Sqm x Pal.
Qm x Pal.
M2 / Pal.

KG X PAL.
Weight x Pal.
Gewicht x Pal (kg)
Poids / Pal. (kg)

Cm. h Pal.

Naturale e rettiicato

60x120 2 1,44 32,68 30 43,20 1.001 75

60x60 3 1,08 25,16 40 43,20 1.020 75

60x60 R11 3 1,08 25,16 40 43,20 1.020 75

30x60 6 1,08 25,16 40 43,20 1.020 75

Mosaico 30x30 (5x5) 6 0,54 13,00 54 29,16 720 75

Battiscopa 7x60 15 - 14,76 - - - -

Gradino costa retta 
33x60x3,2h 4 - 23,00 - - - -

Gradino costa retta angolo DX 
33x60x3,2h 2 - 12,00 - - - -

Gradino costa retta angolo SX 
33x60x3,2h 2 - 12,00 - - - -

Gradino costa retta 
33x120x3,2h 2 - 23,00 - - - -

Gradino costa retta angolo DX 
33x120x3,2h 1 - 12,00 - - - -

Gradino costa retta angolo SX 
33x120x3,2h 1 - 12,00 - - - -

I pesi riportati in tabella sono indicativi in quanto possono subire leggere variazioni per motivi produttivi. - The weights stated in the chart are approximate as some changes may be necessary 
for production reasons. - Les poids igurant dans le tableau sont fournis à titre indicatif car ils peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. - Die in der Tabelle aufgeführten Gewichte sind 
nicht bindend, da sie aus Produktionsgründen leichte Änderungen aufweisen können. - Los pesos señalados en la tabla son aproximados ya que pueden experimentar ligeras variaciones por motivos productivos. 
- Указанный в таблице вес является приблизительным, так как ввиду производственных необходимостей, он может слегка измениться. - 表格记载的重量只具有提示意义，因为可能
在生产过程中产生轻微的偏差。

Product certification. Certification de produit. Produkt Zertifizierungen. Certificaciones de producto. Цертификациа. 产品认证.
CERTIFICAZIONI DI PRODOTTO

AZIENDA CERTIFICATA
CERTIFIED COMPANY

IN
F
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Y
GRES PORCELLANATO IN MASSA ISO 13006 - G - BIa (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -.
FULL BODY PORCELAIN TILES. GRES CERAME PLAINE MASSE. VOLLMASSE-FEINSTEINZEUG. PORCELÁNICO COMPACTO TODO MASA. 
ОДНОТОННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ - ISO 13006 - G - BIa (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -

CARATTERISTICHE TECNICHE

Technical features. Caracteristiques techniques. Technische Eigenschaften. Caracteristicas tecnicas. Технические xарактеристики. 技术特征.

CARATTERISTICA
SPECIFICATION
CARACTERISTIQUE
EIGENSCHAFT
CARACTERISTICA
СПЕЦИФИКА

METODO DI PROVA
TEST METHODS
METHODE D’ESSAI
TESTVERFAHREN 
PRUEBA 
СТΑНДАРТ ИСПЬІТАНИЙ

VALORE PRESCRITTO GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA 
FIXED VALUE 
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEHENER WERT
VALOR PRESCRITO 
ТРЕбУОМОВ ЗНВЧЕНИЕ

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI
DIMENSIONAL CHARACTERISTICS - DIMENSIONS - DIMENSIONALE EIGENSCHAFTEN - CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES - 
ПРОСТРАНСТВЕННЬІЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ISO 10545-2

NATURALE RETTIFICATO LAPPAT0 /
RETTIFICATO

LUNGHEZZA E LARGHEZZA
LENGTH AND WIDTH - LONGUER ET LARGEUR - LÄNGE UND BREITE - LARGURA Y LARQUEZA - ДЛИНАИШИРИНА

± 0,6 %

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

SPESSORE
THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE - ESPESOR - TOЛЩИНА

± 5 %

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF EDGES - RECTITUDE DES BORDS - RECHTECKIGKEIT DER ECKEN - ORTOGONALIDAD DE LAS ESQUINAS - 
ПРЯМОЛИНЕЙНОСТЬГРАНИ

± 0,5 %

ORTOGONALITÀ
ORTHOGONALITY - ORTHOGONALITE - RECHTWINKLIGKEIT - ORTOGONALIDAD - ПРЯМОУГОЛЬНОСТЬ

± 0,5 %

PLANARITÀ (Curvatura del centro - curvatura dello spigolo - svergolamento)
PLANARITY (Curvature of centre - curvature of edge - bending)
PLANARITE (Courbure du centre - courbure de l'arête - gauchissement)
EBENHEIT (Krümmung der Mitte - Krümmung der Kante - Verdrehung)
PLANEIDAD (Curvatura del centro - curvatura del canto - deformación)
ЛИНЕЙНОСТЬ (Изгиб центра - изгиб кромки - перекос)

± 0,5 %

QUALITÀ DELLA SUPERFICIE
SURFACE QUALITY - QUALITE DE LA SURFACE - QUALITÄT DER OBERFLÄCHE - CALIDAD DE LA SUPERFICIE - ПОВЕРХНОСТИ

95% DELLE PIASTRELLE ESENTE DA DIFETTI VISIBILI 
95% OF TILES SHOW NO VISIBLE DEFECTS
95% DES CARREAUX SONT DÉPOURVUS DE DÉFAUTS VISIBLES
95% DER FLIESEN SIND FREI VON SICHTBAREN FEHLERN
95 % DE LAS BALDOSAS EXENTAS DE DEFECTOS VISIBLES TAL
95% ПЛИТКИ НЕ ИМЕЕТ ВИДИМЫХ ДЕФЕКТОВ В 

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORBTION - ABSORTION D’EAU - WASSERAUFNAHME - ABSORCIÓN DE AGUA - ВОДОПОГЛАЩЕНИЕ

ISO 10545-3 ≤ 0,5 % CONFORME - COMPLIANT - CONFORME - ERFÜLLT - CUMPLE - СООТВЕТСТВУЕТ

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BREAKING MODULUS - RESISTANCE A LA FLEXION - BIEGEFESTIGKEIT - RESISTENCIA A LA FLEXIÓN - ПРОЧНОСТЬ НА ИЗГИБ

ISO 10545-4

35 N/mm² CONFORME - COMPLIANT - CONFORME - ERFÜLLT - CUMPLE - СООТВЕТСТВУЕТ

SFORZO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE - CHARGE DE RUPTURE - BRUCHLAST - ESFUERZO DE ROTURA - CTOЙКОСТЬ НА ИЗГИБ

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE - ESPESOR - TOЛЩИНА
≥ 7,5 mm: min. 1300 N
< 7,5 mm: min. 700 N

CONFORME - COMPLIANT - CONFORME - ERFÜLLT - CUMPLE - СООТВЕТСТВУЕТ

DETERMINAZIONE DELLA RESISTENZA A FLESSIONE E CARICO DI ROTTURA
DETERMINATION OF BREAKING MODULUS AND MODULUS OF RUPTURE - DÉTERMINATION DE LA RÉSISTANCE À LA 
FLEXION ET À LA CHARGE DE RUPTURE - BESTIMMUNG DER BIEGEFESTIGKEIT UND DER BRUCHLASTBESTÄNDIGKEIT 
- DETERMINACIÓN DE LA RESISTENCIA A FLEXIÓN Y CARGA DE ROTURA - 
ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПРОЧНОСТИ НА ИЗГИБ И РАЗРУШАЮЩЕЙ НАГРУЗКИ

UNI EN 1339:2005 / 
COR. 2011 ANNEX F

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE - ESPESOR - TOЛЩИНА
20 mm

 SPESSORE 20 mm CLASSE U11

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA
DEEP ABRASION RESISTANCE - RESISTANCE A L’ABRASION PROFONDE - BESTÄNDIGKEIT GEGEN TIEFENVERSCHLEIß - 
RESISTENCIA A LA ABRASIÓN PROFUNDA - YCTOЙЧИВОСТЬ К ГЛУБОКМУ СТИРАНИЮ ПO 

ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ CONFORME - COMPLIANT - CONFORME - ERFÜLLT - CUMPLE - СООТВЕТСТВУЕТ

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
THERMAL EXPANSION COEFFICIENT - COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT - 
COEFFICIENTE DE DILATACIÓN TÉRMICA LINEAL - ZZKOЭФФИЦИЕНТ ТЕПЛОВОГО ЛИНЕЙНОГО РАСШИРЕНИЯ

ISO 10545-8

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

≤ 7x10-6 °C-1

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK RESISTANCE - RESISTANCE AUX ECARTS DE TEMPERATURE - TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT - 
RESISTENCIA A CHOQUE TÉRMICO - YCTOЙЧИВОСТЬ К TEMПЕPATУPHЫM ПEРEПAДAM

ISO 10545-9

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

RESISTENTI
RESISTANT - RÉSISTANTS - WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE - УСТОЙЧИВЬІ

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - RESISTANCE AU GEL - FROSTBESTAENDIGKET - RESISTENCIA AL HIELO - MOPO3OCTOЙКOCТЬ

ISO 10545-12
RICHIESTA
ALWAYS TESTED - EXIGEE - NOTWENDIG - PEDIDO - ТРЕБОВАНИЯ

RESISTENTI
RESISTANT - RÉSISTANTS - WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE - УСТОЙЧИВЬІ

PRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO ED ADDITIVI PER PISCINA
HOUSEHOLD CHEMICALS AND SWIMMING POOL WATER CLEANSERS - PRODUITS CHIMIQUES COURANTS ET ADDITIFS POUR 
PISCINE - CHEM.PRODUKTE FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH UND ZUSATZ FÜR SCHWIMMBÄDER - PRODUCTOS QUÍMICOS PARA 
USO DOMÉSTICO Y CON ADITIVOS PARA PISCINA - БЬІТОВЫЕ XИМИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА И СРЕДСТВА ДЛЯ БАССЕЙНОВ

ISO 10545-13

min. UB UA

ACIDI ED ALCALI A BASSA CONCENTRAZIONE
ACIDS AND LOW CONCENTRATION ALKALIS - ACIDES ET ALCALI A FAIBLE CONCENTRATION - SÄUREN UND ALKALI IN GERINGER 
KONZENTRATION - ÁCIDOS Y ÁLCALIS EN BAJA CONCENTRACIÓN - НИЗКОКОНЦЕНТРИРОВАННЫЕ КИСЛОТЫ И ЩЁЛОЧИ

COME DICHIARATO DAL PRODUTTORE
AS DECLARED BY THE MANUFACTURER
COMME LE DÉCLARE LE PRODUCTEUR
WIE VOM HERSTELLER ERKLÄRT
COMO DECLARA EL FABRICANTE
СООТВЕТСТВИИ С ЗАЯВЛЕНИЯМИ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 
WIDERSTANDSFAHIG 
RESISTE 
УСТОЙЧИВЬІ

ACIDI ED ALCALI AD ALTA CONCENTRAZIONE
ACIDS AND HIGH CONCENTRATION ALKALIS - ACIDES ET ALCALI A FORTE CONCENTRATION - SÄUREN UND ALKALI IN HOHER 
KONZENTRATION - ÁCIDOS Y ÁLCALIS EN ALTA CONCENTRACIÓN - BЫСОКОКОHЦЕНТРИРОВАННЫЕ КИСЛОТЫ И ЩЁЛОЧИ

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 
WIDERSTANDSFAHIG 
RESISTE 
УСТОЙЧИВЬІ

RESISTENZA ALLE MACCHIE
STAIN RESISTANCE - RESISTANCE AUX TACHES - FLECKBESTÄNDIGKEIT - RESISTENCIA A LAS MANCHAS - YСТОЙЧИВОСТЬ К 
ЗАГРЯЗНЕНИЮ

ISO 10545-14

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 
WIDERSTANDSFAHIG 
RESISTE 
УСТОЙЧИВЬІ

STABILITÀ DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR STABILITY TO LIGHT - STABILITE DES COULEURS A LA LUMIERE - LICHTECHTHEIT DER FARBEN - ESTABILIDAD DE LOS 
COLORES - УСТОЙЧИВОСТЬ ЦВЕТА

DIN 51094

NON DEVONO PRESENTARE APPREZZABILI VARIAZIONI DI COLORE
THEY DO NOT HAVE TO SHOW VISIBLE COLOUR ALTERATION
PAS DE MODIFICATIONS SENSIBLES DE COULEUR
WEISEN KEINE SICHTBAREN FARBABWEICHUNGEN AUF
NO DEBEN PRESENTAR VARIACIONES DE COLOR APRECIABLES
HE ДОЛЖНЫИМЕТЬ ЗАМЕТНЫХРАЗЛИЧИЙВ ЦВETE

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

COEFFICIENTE DI ATTRITO (SCIVOLOSITÀ)
FRICTION COEFFICIENT (SLIP RISK)
COEFFICIENT DE FROTTEMENT (GLISSANCE)
REIBUNGSKOEFFIZIENT (GLÄTTE)
COEFICIENTE DE FRICCIÓN (DESLIZABILIDAD)
КОЭФФИЦИЕНТ ТРЕНИЯ (СКОЛЬЗКОСТЬ)

DIN 51130

DOVE RICHIESTO
IF NEEDED
SI DEMANDE
NACH ANFORDERUNG
SI REQUERIDO
ДЕ СЛЕДУЕТ

A RICHIESTA
AVAILABLE ON REQUEST
SUR DEMANDE
AUF ANFRAGE
BAJO PEDIDO
ПО ЗАПРОСУ

DIN 51097

D.M.236/ 89

B.C.R.

ANSI A 137.1:2012

IMBALLI. Package. Emballage. Verpackung. Embalajes. Упаковка. 包装.

La Fabbrica S.p.A. si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le modiiche che riterrà più opportune al ine di migliorare il prodotto.
Quanto riportato è da considerarsi indicativo e non esaustivo in riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti. 

LA FABBRICA S.p.A. reserves the right to make any changes it deems it in order to improve the product, without prior notice. 
All images are provided for illustrative purposes only and other colours and aesthetic features are available.
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La Fabbrica S.p.A. - Via Emilia Ponente, 925 - 48014 Castel Bolognese (RA) Italy - Tel. +39 0546 - 659911 - Fax +39 0546 - 656223 - www.lafabbrica.it - info@lafabbrica.it

www.avaceramica.it www.lafabbrica.it


